
РАЗЪЯСНЕНИЕ 

Можно нам сесть. 
Можно нам присаживаться 
Можно нам присесть 
Можно взглянуть 
Можно взглянуть 
На Марту 
Можно взглянуть на Марту 
Можно взглянуть. 
Можно взглянуть. 
Воту меня получился лучший пример из всех 
Разных 
Праздных. 
Здесь всего четыре слова. 
Здесь 
Зачем 
Здесь 
Зачем 
Здесь 
Разное 
Праздное. 
Здесь их всего семь. 
Каждое в месте своем. 
Каждое вместе с воем. 
Так как есть все и четыре и семь, и семь и четыре и есть четыре всего и каждое в 

месте с воем. 
Мы вовсе не думаем что место это коробка, раньше была коробка большая ко­

робка а теперь нет никаких больших коробок. 
Коробки аранжируются цементом, поэтому наше желание выполнимо, и поэто­

му мы желаем и выполняем, мы выполняем и желаем. 
Есть один прекрасный пример и сейчас я объясню его как будто 
Вот так я научила всех понимать арифметику. 
Начинать разъяснение. 
Когда я признаюсь я стою и молюсь. 
Когда я признаюсь я стою и я стою и вы понимаете и когда я признаюсь я молюсь 

я молюсь сегодня если вы понимаете меня признаюсь я молюсь сегодня вы понимаете 
молитвы и портреты. 

Вы понимаете портреты и молитвы. 
Вы понимаете. 
Вы же понимаете. 
Одно представление и одно объяснение и я вполне представляю как вы выпол­

няете. 
Я вполне представляю. Да так и есть. 
Да так и есть. 
Да так и есть это самый длинный пример и будет приведен в конце. 
Самый длинный пример. 
Да так и есть. 
Приведен в конце. 
Нарушать 
Сидит здесь 
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Я знаю как ей угодить. 
Если я знаю 
Если вы знаете как вы бросаете как вы бросаете как вы шагаете. Я чувствую вы 

хорошо понимаете что подготовка не есть что попало я понимаю все что попало. И те­
перь объяснить где подготовка и просто готовка могут смотреться как экспедиция. 
Экспедиция это путешествие туда-то и затем-то. 

Имение дела с ускоренной властью. 
Не обращайте внимания. 
Имение дела с их удовольствием и продовольствием. 
Не обращайте особо внимания. 
Имение дела с правильно организованным решением. 
Когда у вас слабость к расслабленности. 
Позвольте объяснить как следует. 
По правде говоря не следует бояться... 
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TENDER BUTTONS 

OBJECTS 

A CARAFE, THAT IS A BLIND GLASS. 

A kind in glass and a cousin, a spectacle and nothing strange a single hurt color and 
an arrangement in a system to pointing. All this and not ordinary, not unordered in not 
resembling. The difference is spreading. 

GLAZED GLITTER. 

Nickel, what is nickel, it is originally rid of a cover. 

The change in that is that red weakens an hour. The change has come. There is no 
search. But there is, there is that hope and that interpretation and sometime, surely any is 
unwelcome, sometime there is breath and there will be a sinecure and charming very 
charming is that clean and cleansing. Certainly glittering is handsome and convincing. 

There is no gratitude in mercy and in medicine. There can be breakages in Japanese. 
That is no programme. That is no color chosen. It was chosen yesterday, that showed 
spitting and perhaps washing and polishing. It certainly showed no obligation and perhaps 
if borrowing is not natural there is some use in giving. 

A SUBSTANCE IN A CUSHION. 

The change of color is likely and a difference a very little difference is prepared. 
Sugar is not a vegetable. 

Callous is something that hardening leaves behind what will be soft if there is a 
genuine interest in there being present as many girls as men. Does this change. It shows 
that dirt is clean when there is a volume. 

A cushion has that cover. Supposing you do not like to change, supposing it is very 
clean that there is no change in appearance, supposing that there is regularity and a 
costume is that any the worse than an oyster and an exchange. Come to season that is 
there any extreme use in feather and cotton. Is there not much more joy in a table and 
more chairs and very likely roundness and a place to put them. 

A circle of fine card board and a chance to see a tassel. 

What is the use of a violent kind of delightfulness if there is no pleasure in not 
getting tired of it. The question does not come before there is a quotation. In any kind of 
place there is a top to covering and it is a pleasure at any rate there is some venturing in 
refusing to believe nonsense. It shows what use there is in a whole piece if one uses it and 
it is extreme and very likely the little things could be dearer but in any case there is a 
bargain and if there is the best thing to do is to take it away and wear it and then be 
reckless be reckless and resolved on returning gratitude. 
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